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Resumo 
 
 
 
 

Novellino, Marcia Olivé; Hemais, Barbara Wilcox (Orientadora).  Imagens 

em movimento: a multimodalidade no material para o ensino de inglês 

como língua estrangeira. Rio de Janeiro, 2011. 243p. Tese de Doutorado – 

Departamento de Letras, Pontifícia Universidade Católica do Rio de Janeiro. 

 

A multimodalidade é um campo de estudo que vem chamando a atenção da 

comunidade acadêmica e intelectual, cujas investigações visam compreender a 

relação entre os diversos modos de produção e interpretação do significado na 

sociedade atual. O tema é de grande interesse para o ensino de inglês como língua 

estrangeira, considerando o volume de materiais que apresentam múltiplos modos 

de comunicação. O presente estudo se propõe a investigar as imagens em 

movimento que acompanham uma série de livros e material didático e visa, assim, 

contribuir para as pesquisas cujo foco é a relação entre os modos presentes em 

textos multimodais. A pesquisa está inserida num paradigma qualitativo-

interpretativista (Erickson, 1996; Moita Lopes, 1994, 1996), nas áreas da 

multimodalidade e linguística aplicada. Tratando de questões envolvendo 

multiletramento (Kress, 2000, 2005; Cope e Kalantzis, 2000; Rojo, 2009) e o 

ensino de língua inglesa, a estrutura da pesquisa está construída dentro de uma 

perspectiva sociossemiótica (Halliday, 1978) de abordagem de significados. Nessa 

elaboração, os significados são tratados como uma construção social (Halliday e 

Hasan, 1989; Halliday, 1994; Halliday e Matthiessen, 2004). A sociossemiótica dá 

suporte aos estudos multimodais (Kress e van Leeuwen, 1996, 2006; Kress; 2010; 

van Leeuwen, 2005), pois possibilita tratar os modos acionados numa interação 

como oferecendo potencial para a realização do significado em diferentes 

contextos. Duas abordagens analíticas orientam o estudo: a. análise 

sociossemiótica multimodal (Kress, 2009, 2010; Kress e van Leuween, 1996, 

2006) e b. análise multimodal interacional (Norris, 2004, 2009), visando 

investigar as imagens em movimento que compõem o DVD presente em níveis 

distintos de uma série de livros e materiais didáticos para ensino de língua inglesa 

e examinar a relação entre os modos presentes nas imagens e os modos 
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privilegiados nas atividades pedagógicas propostas pelo livro didático. Os estudos 

de Baldry e Thibault (2006) para transcrições multimodais e de Norris (2004) para 

investigações de modos comunicacionais oferecem suporte metodológico para as 

análises. A investigação procura destacar os tipos de enquadres, a posição dos 

participantes dentro deles, assim como evidenciar os modos presentes, configurar 

as ações, hierarquizá-las e identificar a densidade modal. A investigação foca, 

também, na análise das atividades pedagógicas existentes na unidade do livro 

didático relacionadas às imagens. A análise das atividades pedagógicas está 

dirigida para a relação entre os modos mais destacados em cada atividade e a 

imagem em movimento correspondente.  Os resultados do presente estudo 

destacam o caráter multimodal das imagens em movimento, especialmente a 

multiplicidade de significados disponibilizados pelos enquadres que abrangem a 

variedade de modos acionados em interações sociais e as diferentes negociações 

de significado entre os participantes. A pesquisa mostra que, no material para 

ensino de inglês investigado, o letramento multimodal tem seu foco principal na 

escrita e na fala da língua inglesa. Outros modos presentes nas imagens em 

movimento não são destacados nas atividades pedagógicas analisadas. Os 

resultados apontam para a necessidade de elaboração de um design pedagógico 

para o ensino de língua inglesa que possa abranger os diversos modos e 

significados presentes em livros e materiais didáticos. 

 

 

Palavras-chave 

Multimodalidade; Imagem em Movimento; Sociossemiótica; Livro 

Didático; Material Didático; Análise Multimodal; Modo; Multiletramentos; 

Design Pedagógico; Língua Inglesa. 
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Abstract 
 
 
 
 

Novellino, Marcia Olivé; Hemais, Barbara Wilcox (Advisor).  Moving 

Images: multimodality in the teaching materials for English as a foreign 

language. Rio de Janeiro, 2011. 243p. Doctoral Thesis – Departamento de 

Letras, Pontifícia Universidade Católica do Rio de Janeiro. 

 

Multimodality is a research area that has recently gained attention in 

academic and intellectual communities, because of the interest in understanding 

the interconnections between various modes of communication in contemporary 

society. The topic is of great interest for English language teaching, considering 

the wealth of materials that combine the various modes of communication. The 

present study focuses on the moving images in an English language course book 

and other teaching material, with the objective of contributing to investigations on 

the diversity of modes in multimodal texts. The study follows a qualitative-

interpretative paradigm (Erickson, 1996; Moita Lopes, 1994, 1996) as used in the 

areas of multimodality and applied linguistics. Designed to address questions 

concerning multiliteracies (Kress, 2000, 2005; Cope e Kalantzis, 2000; Rojo, 

2009) and English language teaching, the theoretical structure is based on a social 

semiotic perspective (Halliday, 1978) of looking into meaning. In this perspective, 

the elaboration of meaning is treated as a social construct (Halliday and Hasan, 

1989; Halliday, 1994; Halliday and Matthiessen, 2004). Social semiotics, as 

formulated by Halliday in his Systemic Functional Linguistics, thus provides the 

theoretical support for multimodal studies (Kress e van Leeuwen, 1996, 2006; 

Kress; 2010; van Leeuwen, 2005) since it shows how modes working together in 

an interaction can potentially realize meaning in different social, situational and 

cultural contexts. The study uses two multimodal approaches: a. social semiotic 

multimodal analysis (Kress, 2009, 2010; Van Leuween, 2005; Kress e van 

Leuween, 1996, 2006) and b. an interactional multimodal analysis (Norris, 2004, 

2009), in order to investigate DVD moving images of a series of English language 

course books and material and also examine the relationship between the modes in 

images and the modes in the pedagogical activities for the books. The studies by 
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Baldry and Thibault (2006) for multimodal transcriptions and Norris (2004) for 

communicative modes investigation provide the methodological support for the 

analysis. This investigation has several objectives: to identify types of framing 

and the position of participants within the frames; to set apart the modes; to 

determine modal configuration; and to place them hierarchically in terms of 

modal density. The investigation also analyzes the pedagogical activities in the 

unit and the related moving images. The teaching activities are analyzed 

considering the relation of the dominant modes with each other and with the 

corresponding image in each activity. The results of the present study highlight 

the multimodal character of the moving images, especially the multiplicity of 

meanings made available through framing, which entails the variety of modes 

used in social interactions and the different negotiations of meaning between 

participants. The research shows that, in these materials for English teaching, 

multimodal literacy is restricted mainly to writing and speaking. The other modes 

that are present in the moving images are not foregrounded in the teaching 

activities analyzed. The results point to the need for a pedagogy designed for 

English teaching that will include the diversity of modes and meanings in teaching 

materials.  

 

 

Keywords 

Multimodality; Moving Image; Social Semiotics; Coursebook; Teaching 

Material; Multimodal Analysis; Mode; Multiliteracies, Pedagogical Design; 

English Language. 
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Cada pessoa que passa em nossa vida passa 

sozinha, é porque cada pessoa é única e 

nenhuma substitui a outra! 

Cada pessoa que passa em nossa vida passa 

sozinha e não nos deixa só porque deixa um 

pouco de si e leva um pouquinho de nós. 

Essa é a mais bela responsabilidade da vida e a 

prova de que as pessoas não se encontram por 

acaso.  
 

Charles Chaplin 
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